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CHAPTER 9

APPLICATIONS

With the GIACOSUN solar thermal system,
it is possible to produce free of charge hot
water with an adequate solar irradiation. In
this way, it is possible to cover most of the
annual requirements of hot water for sanitary
distribution, atthe sametimereducingthe use
of thetraditional thermal generatorwhich can
be completly switched off during the summer.

The thermal energy produced by the solar
thermal system can effectively integrate
heating, during the intermediate seasons.
The best efficiency is obtained using the solar
thermal system in combination with radiant
panels, dry, ceiling or wall systems.




New generation household appliances that
use preheated water offer new ways to utilize
the solar thermal system. Power consumption
can be reduced together with washing cycle
becauseitis possible toavoid the expensive use
of electrical appliances to heat the domestic
water.

Itis also possible to direct the surplus thermal
energy to a swimming pool, during the
summer to facilitate and maintain a constant
comfortable water temperature.

CHAPTER9
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SOLARTHERMAL PANELS
CAPTEUR SOLAIRE
COJIHEYHbIE TEMJIOBbIE KOJUTEKTOPbI

Flat solar panel for vertical mounting. Highly Flat solar panel to be embedded for vertical
selective plate made of copper with TINOX mounting. Highly selective plate made of copper
treatment and ultra-sound welding technique. with TINOX treatment, with ultra-sound welding
Structure made of anodized aluminum. Bracket kit technique. Structure made of lamellar fir wood.
for mounting at different inclination angles, to be The bracket kit, separately supplied, is
chosen separately. equipped with metal finishing to allow complete
10 years guarantee. It's possible to replace the built-in installation of the roof covering.
glass. 10 years guarantee. It's possible to replace the
glass.

Capteur solaire pour montage vertical.
Capteur solaire surface traitée hautement sélective
en cuivre au Titanium TINOX avec technique de

Capteur solaire pour montage a encastrement.
Capteur solaire surface traitée hautement sélectif

soudure a ultrasons. Structure en aluminium. en cuivre au Titanium TINOX avec technique
Kit d'installation pour montage avec différents de soudure a ultrasons. Structure en bois de
angles d’inclinaison (a choisir a part). Garantie 10 sapin multicouches. Kit d'installation doté de
ans. Il est possible de remplacer le verre. finition de bordure pour l'installation compléte
de la couverture du toit (fourni a part). Le kit de
Mnockne conHeyHble NaHeNu Ans BepTUKaabHOIo fixations, livré a part, est équipé d’'accessoires
MOHTa<a. BbICOKO ceneKTuBHbIe NNacTUHbI U3 pour l'installation complétement intégrée dans la
mepau ¢ TINOX ¢ ynbTpa-3ByKOBOI1 CBapOUYHOI couverture du toit. Garantie 10 ans. Il est possible
TexHUKol. CTpyKTypa 13rotoBsieHa 13 de remplacer le verre.
aHOAMPOBaHHOrO annioMnHMA. KomnnekT gna
YCTaHOBKM C PasHbIMU YrAaMmn HaK/oHa. Mnockue conHeyHble NaHenu Ana BCTPanBaHMsA
FapaHTuA 10 net. BO3MOXHOCTb 3aMeHbl CTeKNa. AANA BepTMKanbHOro MOHTaxa. Bbicoko
cenexTUBHbIE NNACcTUHbI 13 Meau ¢ TINOX
PSV01Y001 2,5m?(2206x 1205 x 100 mm) 1 9 C yNbTpa-3ByKOBOII CB apOYHOI TEXHUKON.
PSV02Y001 2m? (1040 2206 x 100 mm) 1 9 CTpyKTypa 13 N1acTMHYaToi APEBECUHbI NUXTa.
FapaHTyA 10 neT. BO3MOXXHOCTb 3aMeHbl CTeKNa.
E PSI30Y001 2,5m?(1170x2170x 100 mm) 1 9
025 PSI31Y001 1,38m? (1170 x 1180 100 mm) 1 9

PSI32Y001 1,63m? (1170 x 1400 x 100 mm) 1 9

Manifold in compliance with uni en 12975. CERTIEICATIONAND SYMBOLS

Capteur conforme a la norme uni en 12975.

025
Konnektop B cootBeTCTBUM C Uni en 12975. “

Manifold in compliance with uni en 12975.
Capteur conforme a la norme uni en 12975.

KonnekTop B cooTBeTCTBUM C uni en 12975.

Flat solar panel for horizontal mounting.

Highly selective plate made of copper with TINOX
treatment and ultrasound welding technique.
Structure made of anodized aluminum. Bracket kit
for mounting at different inclination angles, to be
chosen separately.

10 years guarantee. It’s possible to replace the

glass.

Capteur solaire pour montage horizontal. Capteur
solaire surface traitée hautement sélective en
cuivre au Titanium TINOX avec technique de
soudure a ultrasons. Structure en aluminium.

Kit d'installation pour montage avec différents
angles d’inclination (a choisir a part).

Kit de fixations pour le montage avec différents
angles d'inclinaison a choisir a part. Garantie 10
ans. Il est possible de remplacer le verre.

Mnockne conHeyHble naHenu ana
ropu3oHTasIbHOro MOHTa<a. BbICOKO ceneKkTuBHble
nnactuHbl 3 meam ¢ TINOX ¢ ynbTpa-3ByKoBOi
CBapOYHOW TeXHUK oi. CTpyKTypa N3roToBJieHbl
13 aHOANPOBaAHHOTIO aNloMUHNA. KomnnekT ana
YCTaHOBKW C Pa3HbIMW YrNiaMu HaK/oHa.

FapaHTna 10 net. BO3MOXXHOCTb 3aMeHbl CTeK/a.
PS001Y001 2,5m? (2206 1205 x 100 mm) 1
PS002Y001 2m? (2206 x 1040 x 100 mm) 1 9

CERTIFICATION AND SYMBOLS

E

025

o

Manifold in compliance with uni en 12975.
Capteur conforme a la norme uni en 12975.

Konnektop B cooTBeTcTBMM C UNi en 12975.
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CYLINDERS WITH COILS
BOUILLOIRES ET DES ACCUMULATIONS
KOTJ1bl N HAKOMUTENN

High efficiency cylinder with single coil, having
anti-corrosive treatment of enamelling according
to DIN 4753 standard. Including magnesium anode
with tester. Insulation made of CFC and HCFC

free, rigid polyurethane and external polystyrene
covering.

5-year guarantee.

Préparateur d’eau chaude sanitaire avec
échangeur tubulaire et protection contre la
corrosion selon la norme DIN 4753. Protection
cathodique supplémentaire par anode au
magnésium. Isolation renforcée en mouse de
polyuréthane sans CFC avec revétement extérieure
en polystyréne.

Garantie 5 ans.

Bbicoko 3¢pdpeKTUBHbBIN 6annoH ¢ 3MeeKoBUAHbIM
TENNOO6GMEHHUKOM U aHTUKOPPO3UIAHON
06paboTKOI SManupPoOBKK, COFNacHO CTaHJapTa
DIN 4753. BKnioy aeT B ce651 MarHneBbIli aHO[,

c TecTepom. Tennon3onALMA U3 }KeCTKoro
nonuypetaHa, BHelIHee NoKpbIThe n3
nonuctnpona. fapaHTua 5 ner.

PRODUCT CODE |
BS1Y015 150 LITRI 1 -
BS1Y020 200 LITRI 1 =
BS1Y030 300 LITRI 1 =
BS1Y040 400 LITRI 1 -
BS1Y050 500 LITRI 1 -
BS1Y080 800 LITRI 1 =
BS1Y100 1000 LITRI 1 =

High efficiency cylinder with twin coil, having anti-
corrosive treatment of enamelling according to
DIN 4753 standard. Including magnesium anode
with tester. Insulation made of CFC and HCFC

free, rigid polyurethane and external polystyrene
covering.

5-year guarantee.

Préparateur d'eau chaude sanitaire a deux
échangeurs tubulaires et protection contre la
corrosion selon la norme DIN 4753. Protection
cathodique supplémentaire par anode au
magnésium. Isolation renforcée en mousse de
polyuréthane sans CFC avec revétement extérieure
en polystyréne.

Garantie 5 ans.

BbicoKo 3¢ PeKTUBHDIV LUAVHAP C ABOHbIM
3MeeKOBUAHbBIM TEMI006MEHHNKOM C
AHTMKOPPO3MIHON 06PaboTKOI SManpoBKM
cornacHo ctaHpapta DIN 475 3. Bkniouaert B ce6s
MarHueBblll aHOJ ¢ TecTepoM. TerionsonAaumna ns
’KeCTKOro nonvypeTtaHa, BHellHee NoKpbiTMe ns
nonuctupona.

FapaHTua 5 net.

| propucrcobe | size = |53 |
2

BS2Y020 200 LITRI 1

BS2Y030 300 LITRI 1

BS2Y040 400 LITRI 1 =
BS2Y050 500 LITRI 1 -
BS2Y080 800 LITRI i =
BS2Y100 1000 LITRI 1 -
BS2Y150 1500 LITRI 1 -
BS2Y200 2000 LITRI 1 =

Technical communication 0248EN
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Hot water accumulator(puffer) for heating
systems. Insulation made of CFC and HCFC free,
rigid polyurethane and external polystyrene
covering. Updated version: 8 connections to
handle different sources of heat generation and
for accumulation stratification.

5-year guarantee.

Réservoir de stockage d’eau chaude (puffer) pour
I'installation de chauffage. Isolation renforcée

en mousse de polyuréthane sans CFC avec
revétement extérieur en polystyréne. Version
mise a jour: 8 raccordements pour la gestion de
différentes sources de chaleur et pour favoriser la
stratification de la chaleur.

Garantie 5 ans.

AKKyMynATOp ropsAveii Bofbl A1 CUCTEM OTOMJIEHVA.
TennomnsonAuMA N3 >KeCTKOro nonnypeTaHa,
BHeLlUHee NOKpbITME 13 NonncTupona.

FapaHTua 5 net.

| _propucrcobe | size = |51 |

BPY030 300 LITRI 11 -
BPY050 500 LITRI 1 -
BPY080 800 LITRI 1 -
BPY100 1000 LITRI i =
BPY150 1500 LITRI 1 -
BPY200 2000 LITRI 1 -

Tank-in-tank cylinder for the production of hot
water for sanitary use and heating integration.
Integrated cylinder for sanitary water with enamel
anticorrosive treatment in compliance with the
DIN 4753 standard. Fixed heat exchanger with
serpentine to be connected to the solar circuit. is
CFC and HCFC free rigid polyurethane insulation
with external covering in white plastic coating
(RAL 9006).

5 years of warranty (on cylinder for sanitary water).

Ballon tank-in-tank pour la production d'eau
chaude sanitaire et intégration du chauffage.
Ballon pour eau sanitaire intégré avec traitement
anticorrosif d’émaillage suivant la norme DIN 4753.
Echangeur de chaleur au serpentin fixe a raccorder
au circuit solaire. Isolation en PUR rigide sans CFC
avec revétement extérieur en skay (RAL 9006).

5 ans de garantie (partie sanitaire).

Kom6uHupoBaHHblii Koten tank-in-tank gna
NPOu3BOACTBa ropsAYeil BoAbl ANA CAaHUTapHOro
MCMoJSIb30BaHE U HTErpaLum ¢ CMcTeMoin
oTonneHuA. Koten ansa caHuTapHom Bogbl €
AHTMKOPPO3MOHHOI 06paboTKON SManu B
cootBeTcTBUM ¢ DIN 4753. Tennoo6meHHNK
npefgHa3HayeH AnsA NOAKNIOYEHNs K cucteme
CONHeYHbIX NaHenen. MU3onauns ns »kectkoro
nonunypetaHa. lapanTtna: 5 nert.

PRODUCT CODE 3r43 n | 2B
BC1Y060 600 LITRI 1 =
BC1Y075 750 LITRI 1 -
BC1Y100 1000 LITRI 1 -
BC1Y150 1500 LITRI 1 -

1

BC1Y200 2000 LITRI
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CIRCULATION GROUPS AND ELECTRONIC REGULATOR
UNITES DE CIRCULATION ET LES UNITES DE CONTROLE
LIMPKYNALUMOHHBIE FPYTMbl U BJTIOKW YIPABJIEHWA

Single way circulation group for solar system, with
safety group and mechanical flow meter. Wilo
ST25/6 3 speed circulator. To be coupled with KTD
regulators.

Unique moyen pour le groupe circulation
systéme solaire, avec le groupe de sécurité et de
débitmétre mécanique

LinpkynatopHas rpynna, ogHoNpoxoaHas, ansa

CONTHEYHON YCTaHOBKU, C npenoxpaHMTeanoﬁ

rpynmnoi n MexaHNYeckuM pacxogoMepom. 3-x

ckopo cTHol Lupkynatop Wilo ST25/6.
CouetaeTtca ¢ rpynnamu KTD.

R5865Y002 1 =

Circulation group for 2 way solar system, with vent
and safety group and mechanical flow meter. Wilo
ST25/6 3 speed circulator.

To be combined with KTD regulators.

Groupe de circulation pour l'installation solaire
a deux voies avec purgeur d'air et groupe de
sécurité et débitmeétre mécanique.

Circulateur a trois vitesses WILO ST 25/6.
Utilisable avec centrale de régulation KTD.

LinpkynaTtopHas rpynna AnsA CONHEYHbIX CUCTEM
2-X X0[10Bas, C BO3AYLIHbIM KNanaHoM 1 rpynnom
6€30MacHOCTY, C MEXaHNYECKNM PacXOAOMEPOM.
3-x ckopocTHon unpkynartop Wilo ST25/6.

R5865Y001 3/4" 1

Connection set for R586S (supply and return
storage tank, expansion tank).

Ensemble de raccordement pour R586S
(réservoir de stockage d’alimentation et de retour,
vase d’expansion).

CoepnHUTENbHbIN KOMNNeKT ans R586S (nogava n
ob6paTka HakonuTenbHOro 6aka, paclpuTenbHbIN
6akK).

PRODUCT CODE |
P5865Y030

SIZE
3/4" 1 -

Threaded reduction for R586S groups.
Réduction filetée pour Groupes R586S.

Pe3b60oBoll nepexofHuK AndA rpynnbl R586S.
PRODUCT CODE r43 ]
P50Y003 3/AMx1/2F 1

100

R586S-1

P586S

(=2}

Circulation group for 2 way solar system, with vent
and safety group having temperature and capacity
combined sensor for the connection to electronic
regulator controlling differential temperatures and
thermal energy heat metering.

Wilo ST25/6 3 speed circulator.

Dedicated regulator included.

Groupe de circulation pour installations solaires
a deux voies, avec purgeur d'air et groupe

de sécurité, équipé de sonde combinée pour
température et débit pour le raccordement

au module électronique pour le controle

des températures différentielles et pour la
comptabilisation de I'énergie thermique.
Circulateur a trois vitesses Wilo ST25/6.

Module de régulation compris.

LinpkynaTtopHas rpynna ana CoNHeYHbIX CUCTeM
2-X X0[10Bas, C BO3AYLIHbIM KnanaHoM 1 rpynnom
6e30nacHOCTY, OCHaLLeH KOMGUHUPOBaHHbIM
[aTYNKOM TemnepaTypbl U NpeApacnosioKeHa
ANA NOAKIIOYEHME K dNIeKTPOHHOMY 650Ky
ynpaBneHnsa TemnepaTypHbIMU nepenagammn

1 yyety Tennosoi sHeprun. CHabxeHa 3-x
cKopocTHbIM unpkynatopom Wilo ST25/6.

Bnok ynpaBneHus B Komnnekre.

PRODUCT CODE |
R5865Y011

SIZE | =
3/4" 1 -

Spare parts for R586S-1 circulation group
P5865Y001: flow meter for R586S 2-12l/min.comp.
P5865Y002: fluxmeter group plus sensor for R586S
P5865Y003: valve body R586S 1/2" (3/4"F) system
charging

P76WIY006: circulator WILO ST25/ 6

P5865Y004: retun valve for R586S 3/4”
P586SY005: flow valve for R586S 3/4”

P5865Y006: safety fitting R586GS 1 /2"Mx3/4"M
P5865Y007: de-aerator body R5865 1 1/2"x1/2"
P586SY008: body R252 1 1/2"xGB22 (for solar system)

Parties de rechange pour groupe de circulation
R5865-1

P586SY001: débitmeétre pour R586S 2-12l/min.comp
P586SY002: groupe fluxmétre plus sonde pour R586S
P586SY003: corps de vanne R586S 1/2" (3/4"F)
chargement installation

P76WIY006: circulateur WILO ST25/ 6

P586SY004: vanne de retour pour R586S 3/4”
P586SY005: vanne de refoulement pour R586S 3/4”
P586SY006: raccord de streté R586GS 1/2"Mx3/4"M
P586SY007: corps désaérateur R586S 1 1/2"x1/2"
P586SY008: corps R252 1 1/2"xGB22 (pour systéme
solaire)

3anacHble yactu gna R5865-1

P586SY001: pacxogomep ana R586S 2-12 n/muH
P586S5Y002: ¢pnitoKCcMeTp rpynnbl NOC AaT4unK ana
R586S

P5865Y003: kopnyc knanaHa R586S 1/2“(3/4"F)
3anosiHeHune yCTaHOBKM

P76WIY006: unpkynatop WILO ST25/6
P5865Y004: o6paTHbIi KnanaH ana R586S 3/4“
P586SY005: nopatowmii KnanaH gnsa R586S 3/4“
P586SY006: npepoxpaHutenbHbiii GuTUHr R586GS
1/2"MX3/4"

P586SY007: ne-aspatop R586S 1 1/2“x1 /2"
P5865Y008: kopnyc R252 1 1/2“xGB22 (ana
COJIHEYHOW CUCTEMDI)

PRODUCT CODE 5r43 n | 3B
P5865Y001 = 1 50
P5865Y002 = 110
P5865Y003 = 1 2
P5865Y004 - 1 10
P5865Y005 - 1 2
P5865Y006 = 1 20
P586SY007 = 1 2
P5865Y008 - 1 -



Electronic regulator for the control of the
differential temperatures in Giacosun solar
systems. Pt1000 temperature sensors included.

Centrale de régulation électronique pour contréle
des températures différentielles pour installations
solaires Giacosun. Sonde de température incluse.

glac sun .
DNEKTPOHHbIV PErynaTop ANA KOHTPONA pasHULibI
TemnepaTyp B conHeuHoi cucteme GiacoSUN.
] Pt1000 paTynkun TemnepaTypbl BK/IIOYEHDI.
Technical communication PRODUCT CODE | SIZE | n | Em
BRI KTD3Y003 3 sensor 1 -
: KTD5Y006 6 sensor 1
KTDP KTDS

CHAPTER9

Protection device against overvoltage, for KTD
KTDP regulators.

Dispositif de protection contre les surtensions,
pour les régulateurs KTD.

~at 3almnTHOE YCTPOICTBO OT NepeHanpaXeHna ana
LeHTpanbHoro 6noka KTD.

IliiﬂﬂiiiiﬂﬂﬂlIIIIIIIII!!!IIIIIIIIII!IIEEI

KTDPY001

Pt1000 (180°C) sensor, for KTD regulators.

KTDS

Sonde Pt1000 (180 °C) pour les régulateurs KTD.

Hatumk Pt1000 (180°C) Ans ueHTpanbHoro 610Ka

KTD.
KTDSY001

GROUPS FOR SANITARY HOT WATER

ECHANGEURS
TEMIOOBMEHHUKN

ACS giacosun® module. 67 kW @ 70 °C

Module ECS giacosun®. 67 kW @ 70 °C.

Mogaynb 'BC giacosun®. 67 kBT @ 70 °C

:'IliiﬁﬂiiiiﬂﬂillIIIIIIIII!E!IIIIIIIIIIIIIBBI
GS556Y001

Groups to control the sanitary hot water
GS550Y001 production in solar thermal systems
Groupe GS550 pour controle de la production

d’eau sanitaire chaude en installations solaires
thermiques.

lpynna GS550 AnA KOHTPONA NPON3BOACTBA
ropayeii BoAbl B CONIHEYHbIX TEMNOBbIX CMCTEMAX.

PRODUCT CODE “E

GROUP FOR THE BOILER GS550 NOT MODULATING
GS550Y001 = 1 =

Arrangement

GE550Y001 group includes a thermostatic mixer for solar systems with possibility
of temperature setting (38-60°C), check valves, filters and a deflector valve with
motor option.

Dispositif

Le groupe GE550Y001 inclut un mélangeur thermostatique pour systémes
solaires avec possibilité de réglage de la température (38-60°C), vannes de
contrdle, filtres et une valve de déflection avec moteur en option.

Komnnekrayna

lpynna GE550Y001 BKntoyaeT B ceb6A TepMOCTaTUYECK NI CMECUTENbHbIN KnanaH
[NA CONMHEYHbIX CMCTEM B BO3MOXXHOCTbIO YCTaHOBKYM TemMnepaTypbl B AanasoHe
38-60°C, o6paTHble KnanaHbl, iBYXXO[0BOW KflanaH ¢ BO3MOXHOCTbIO YCTaHOBKM
3NeKTPonprBoAa.

Recirculation kit for ACS giacosun® module.
Kit de recirculation pour module ACS giacosun®.

KomnnekT peunpkynauum gna mogynsa BC
giacosun®.

PRODUCT CODE SIZE

GS551Y001

Groups to control the sanitary hot water
GS550Y002 production in solar thermal systems
Groupe GS550 pour controle de la production

d’eau sanitaire chaude en installations solaires
thermiques.

Ipynna GS550 AnA KOHTPONA NPON3BOACTBA
ropayeii BOAbl B CONIHEYHbIX TEMOBbIX CMCTEMAX.

PRODUCT CODE “E

GROUP FOR THE BOILER GS550 MODULATING
GS550Y002 = 1 =

Arrangement

GE550Y002 group includes a thermostatic mixer for solar systems with possibility
of temperature setting (38-60°C), check valves, a deflector valve with motor
option and the flow and return connections to the boiler.

Dispositif

Le groupe GE550Y002 inclut un mélangeur thermostatique pour systemes
solaires avec possibilité de réglage de la température (38-60°C), vannes de
controle, filtres et une valve de déflection avec moteur en option et des raccords
d‘alimentation et de retour a la chaudiere.

Komnnekraynsa

lpynna GE550Y002 BK/l0YaeT B ce6s TEPMOCTaTUYECKMIA CMECUTENbHbIN KnanaH
[UNA CONHEYHbIX CUCTEM B BO3MOXHOCTbIO YCTaHOBKM TemrnepaTypbl B AanasoHe
38-60°C, obpaTHble KnanaHbl, ABYXXOA0BOW KfanaH C BO3MOXHOCTbIO YCTaHOBKM
3/1eKTPONPUBOAA, MOACOEANHEHVA Ha MOAaYy 1 BO3BPAT KOHTypa KoTna.
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PRODUCTION OF SANITARY HOT WATER WITH SINGLE SERPENTINE CYLINDER - GROUP FOR THE BOILER GS550 NOT MODULATING

000
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1 |PSV | Flatsolar collector for vertical mounting
2 |PSO |Flat solar collector for horizontal mounting
3 |PSI Flat solar collector for mounting to be embedded into the roof covering
4 | R586S | Two-way circulation group
5 |KTD | Adjustment regulator
6 |VES | Expansion tank
7 |BS1 Double serpentine cylinder
8 |R99S | Automatic air vent valve
9 | GS550| Group for the boiler GS550 not modulating
10 |R140 | Membrane safety valve

For other system configurations with giacosun®
system components, please consult the file 0341EN
“Standard configurations” too.

For support services and estimate, please address to Technical Consulting Service, by filling in the data form GIACOSUN® solar thermal systems.
For other system configurations with giacosun® system components, please consult the file 0341EN “Standard configurations” too.
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PRODUCTION OF SANITARY HOT WATER WITH SINGLE SERPENTINE CYLINDER -GROUP FOR THE BOILER GS550 MODULATING

BOILER
MODULATHG

T

?

=

Sh SR
(N TR

1 |PSV | Flatsolar collector for vertical mounting

2 |PSO |Flat solar collector for horizontal mounting

3 |PsI Flat solar collector for mounting to be embedded into the roof covering

4 | R586S | Two-way circulation group

5 |KTD |Adjustment regulator

6 |VES | Expansion tank

7 |BS1 Double serpentine cylinder

8 |R99S | Automatic air vent valve

9 | GS550| Group for the boiler GS550 modulating

10 |R140 | Membrane safety valve

For other system configurations with giacosun®
system components, please consult the file 0341EN
“Standard configurations” too.

For support services and estimate, please address to Technical Consulting Service, by filling in the data form GIACOSUN® solar thermal systems.
For other system configurations with giacosun® system components, please consult the file 0341EN “Standard configurations” too.
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KIT FOR SHW PRODUCTION - CONFIGURATION WITH SINGLE COIL CYLINDER

VES EXPANSION TANK K377 ANTI-FREEZE LIQUID
GSKS1A =2 1 2001 181 51
GSKS1B 3+4 2 3001 241 151
GSKS1C 5+6 3 5001 24| 201
T HESTG
SR

A EEn e

- = —d e
s F[J-!J”.IJ e
—
TR
SO —
THIS KIT INCLUDES: IN ADDITION THIS KIT INCLUDES:
1-PSV01Y001 solar collectors - see table - Interception valves and drain tap
2 -BS1 cylinder - see table - Bracket for VES-2 expansion tank
3 - VES expansion tank - see table - Thermo-pressure gauge and pits for probes

4 - R99S automatic air vent and connections
for the connection to the system
5-R586SY001 circulation group
6 - KTD3Y003 adjustment regulator
7 - Connection set for R586S
(cylinder delivery and return, expansion tank)
8 - K377 anti-freeze liquid - see table - Thermostatic mixing valve
9-R140 1/2" x 4bar safety valve
10 - R156X004 thermostatic mixing valve
(it is necessary that the technical staff responsible For other system configurations with giacosun®

for the system checks the dimensioning, in respect system components, please consult the file 0341EN
of the rules in force)

- Reducers and plugs
THIS KIT DOES NOT INCLUDE:

- Brackets for collectors (accordingly to the type of
installation surface), pipes and their fittings

“Standard configurations” too.

For support services and estimate, please address to Technical Consulting Service, by filling in the data form GIACOSUN® solar thermal systems.
For other system configurations with giacosun® system components, please consult the file 0341EN “Standard configurations” too.
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KIT FOR SHW PRODUCTION - CONFIGURATION WITH TWIN COIL CYLINDER

GSKS2
PRODUCT CODE NUMBER OF PEOPLE PSV01Y001 COLLECTOR BS2 CYLINDER VES EXPANSION TANK K377 ANTI-FREEZE LIQUID
GSKS2A 112 1 2001 181 51
GSKS2B 3+4 2 3001 24| 151
GSKS2C 5+6 3 5001 24| 201

% SR
T n
MATER
—i — m
& L : S
—— S
THEE ML
[ = 1. ]
T —
—
o’
[0 o
SO »
THIS KIT INCLUDES: IN ADDITION THIS KIT INCLUDES:
1-PSV01Y001 solar collectors - see table - Interception valves and drain tap
2-BS2 cylinder - see table - Bracket for VES-2 expansion tank
3 - VES expansion tank - see table - Thermo-pressure gauge and pits for probes
4 - R99S automatic air vent and connections for the connection to the system | - Reducers and plugs
5-R586SY001 circulation group
6 - KTD3Y003 adjustment regulator THIS KIT DOES NOT INCLUDE:
7 - Connection set for R586S (cylinder delivery and return, expansion tank) Brackets for collectors (accordingly to the type of
8 -R156X004 thermostatic mixing valve installation surface), pipes and their fittings.

9 - K377 anti-freeze liquid - see table
10 - R140 1/2" x 4bar safety valve
(it is necessary that the technical staff responsible

for the system checks the dimensioning, For other system configurations with giacosun®

system components, please consult the file 0341EN
“Standard configurations” too.

in respect of the rules in force)

For support services and estimate, please address to Technical Consulting Service, by filling in the data form GIACOSUN® solar thermal systems.
For other system configurations with giacosun® system components, please consult the file 0341EN “Standard configurations” too.
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OTHER COMPONENTS FOR SOLAR THERMAL SYSTEMS
AUTRES COMPOSANTS POUR SOLAIRE THERMIQUE
APYITVME KOMMOHEHTbI A1 COMHEYHbIX TEMIOBbIX CUCTEM

Membrane safety valve for solar thermal systems,
complying with .PED.97/23/CE - cat. IV Directive.

Soupape de sécurité pour systeme thermique
solaire, conforme avec .PED.97/23/CE - cat. IV
Directive.

Mem6paHHbIli NpeaoXpaHUTeNbHBI KnanaH gisa
COJNTHEYHbIX cuctem, cornacHo PED”97/23/CE - cat. IV.

PRODUCT CODE SIZE 3 | [T]
R140CY006 1/2"x3/4" 4 BAR 1.2
R140CY009 1/2"x3/4" 6 BAR 1 20

APPLICATIONS

C€1115

Automatic air vent, brass finish.
Purgeur automatique.

ABTOMaTNYECKNI1 BO3AYXOOTBOAHDIN KnanaH.
PRODUCT CODE 5r43 n | 2B
‘| =

R995Y013 172"

Automatic air vent valve for thermal solar systems
with shut-off ball valve included.

Purgeur d'air automatique avec vanne a sphere
incluse.

ABTOMaTUYECKNIA BO3AYXOOTBOAHDIN KnanaH
[ANA TeNNOBbIX COMTHEYHbIX CUCTEM C LUAPOBbIM
OTCEYHbIM K/lanaHoM.

PRODUCT CODE SIZE LN
R995Y003 1/2 1 10

Doigt de gant pour sonde.

Mnb3a norpyxHaa ana aat4ymnka remnepartypbl.

% PRODUCT CODE 3r43 n | 2B
R227Y003 1/2"x6mm 25 250
3

3 piece straight fitting, male-male thread for
connection to the manifolds.

Raccord droit trois piéces, male-male pour le
raccordement aux capteurs.

Mpsamoi puTuHr n3 3-x yacreil, peabboBoe
COefiHeHMe BHeLUHee-BHeLLHee /1A OAK/IoUYeHNA
K KOnnieKktopam.

PRODUCT CODE SIZE 0 | [ 1]
R205CY004 3/4" 10 100
Té pour collecteur.

KonnekTopHbI TPONHMK.

PRODUCT CODE SIZE . | I

R182Y006 34"FX3/4"F X 3/4'M 5 50

Technical communication 0293EN

Technical communication 0293EN

Technical communication 0293EN

Straight fitting with metallic chamfered ring and
copper connections. In compliance with EN 1254-2
standard.

Raccord droit avec anneau métallique et raccords
cuivre . En conformité avec le standard EN 1254-2.

Mpaman coeguHuTenbHas mydTa Ana MeaHbIX
Tpy6.

PRODUCT CODE SIZE n |Em
310Y004 15x15 25 250
310Y010 18x18 10 100
310Y006 22x22 10 100
310Y007 28x28 10 100

(]
giac ssun

Straight fitting with metallic chamfered ring and
copper connection and male threaded connection.
In compliance with EN 1254-2 standard.

Raccord droit male bi-cone pour tube cuivre.

MNepexofgHoe coefnHeHNE C BHeLLHel pe3b6oi oT
»KenesHoii Tpy6bl K MeHON.

PRODUCT CODE SIZE n | 5=
311Y001 1/2"x15 25 250
311Y010 1/2"x18 25 250
311Y002 3/4"x15 25 250
311Y011 3/4"x18 25 250
311Y003 3/4"x22 10 100
311Y004 1"x22 10 100
311Y005 1"x28 10 100

o
giac ssun

Straight fitting with metallic chamfered ring
and copper connection and female threaded
connection. In compliance with EN 1254-2
standard.

Raccord droit femelle bi-cone pour tube cuivre.

MepexofHoe coefuHeHNEe C BHyTPeHHel pe3b6oii
OT XeJIe3HOIN TPYObl K MeJHOA.

PRODUCT CODE SIZE 0

Tl
312Y001 1/2"x15 25 250
312Y010 1/2'x18 25 250
312Y002 3/4"x15 25 250
312Y011 3/4"x18 10 100
312Y003 3/4"x22 10100
312Y004 1"x22 10100
312Y005 1"x28 10 100

APPLICATIONS

giac ssun

Elbow with metallic chamfered ring and copper
connections. In compliance with EN 1254-2
standard.

Coude raccordement pour tube cuivre.
En conformité avec le standard EN 1254-2.

YrnoBsoe coeguHeHne gns MefHbIx Tpy6.
PRODUCT CODE SIZE n | Bm

315Y001 15x15 25 250
315Y010 18x18 10 100
315Y003 22x22 10 100
315Y004 28x28 5 50

(]
giac ssun
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Elbow with metallic chamfered ring, with copper
pipe connection and female threaded connection.

)

Raccord équerre avec bicone métallique, avec
raccordement pour tube cuivre et filet universel
femelle.

-

YrnoBoi GUTUHT € MeTanIMYecKum cyxapem,
coefiMHeHNeM 1A MefjHOI TPY6bl 1 coeAnHEHNEM
C BHYTpeHHeli pe3b6oii.

&

PRODUCT CODE | SIZE | n | mm
317X001 1/2"x15 25 250
317X002 3/4"x22 10/ 100

o
giac ssun

T fitting with metallic chamfered ring and
connections for copper pipe. In compliance with
EN 1254-2 standard.

Té avec raccord bi-cone pour tube
cuivre.

TpOWMHKK ANA MefHbIX TPYyO.

PRODUCT CODE SIZE O[]
318Y001 15x15x15 10 100
318Y010 18x18x18 10/ 100
Technical communication 0293EN  318Y006 22x22x22 5 50
318Y014 28x28x28 5 50

(]
giac ssun

Corrugated twin pipe system made of 0.3mm
stainless steel with thermal insulating material
made of 13 mm expanded EPDM and cover to
protect from UV rays and mechanical wear.
Multiphase cable included.

Ensemble de deux tubes plissés en acier INOX de
0,3 mm avec isolant thermique en EPDM de 13 mm
et revétement de protection des rayons UV et des
usures mécaniques. Cable multiconducteur inclus.

Cnctema ABOIHON TPY6bl M3 Hep3aBeloLen cTanu
0,3 mm ¢ TepMOUN30NALMOHHBIM MaTepuanom

13 pacwmpeHHoro EPDM 13 mm 1 3awmtHoro
noKpbITUA oT YD-nyuen 1 oT MexaHNYecKoro
n3Hoca. MHorodasHbiii Kabenb BKOYEH.

PRODUCT CODE | SIZE | m | =
FS2Y003 DN15 1 25
FS2Y004 DN15 1 50
FS2Y005 DN20 1 25
F$2Y006 DN20 1 50
FS2Y007 DN25 1 25

Nut for the connection of corrugated formed pipes
made of tainless steel, flanged on flat seat. Washer
included. P18FY006: 1”1/4x1" reductionand
washer included.

Ecrou pour la raccordement de tubes, plissés en
acier INOX. Rondelle incluse. P18FY006: réduction
1 1/4"x1"” comprise.

Faiika gna coefuHeHna Tpy6 13 HepxkaBelowwel
cTanu, ¢ ¢pnaHuem Ha NIoCKux mecTax. Mpoknagka
BK/toueHa. P18FY006: nepexopHuk 1“1/4x1”

BKJIHOUEH.

PRODUCT CODE SIZE . | 5=
P18FY004 3/4"xDN15 1 50
P18FY005 1"xDN20 1 50
P18FY006 1"xDN25 1 25

R189

Nipple, brass finish.
Nipple laiton.

Hunnenb HexpomupoBaHHbIN.

PRODUCT CODE | SIZE | n | Em
R189Y004 3/4" 25 250
R189Y005 1" 25 250

T fitting for the connection of corrugated formed
pipes made of stainless steel, flanged.

Té pour le raccordement de tuyaux formables
ondulés en acier inoxydable.

T -06pa3sHbiil GUTUHT ANA NOAKNIOUYEHMNA
roppupoBaHHbIX TPY6 U3 HEepXKaBeloLen cTanu,
dnaHueBbIn.

PRODUCT CODE SIZE s | I
R564PY004 3/4x3/4x3/4 1 25
R564PY005 X1 1 10

Reducer male-female thread.
Réduction filet extérieur x filet intérieur.

MepexofHUK Hapy>KHasA-BHYTPEHHAA pe3bba.

PRODUCT CODE
R93Y011

SIZE
e/

25 250

Kit automatic battery 12 V for flanging of
corrugated formed pipes made of stainless steel.
Supplied in carrying case with battery charger.

Kit de batterie automatique 12V pour collet battu
pour tube plissé. Livré dans une mallette avec
chargeur de batterie.

ABTOMATUYECKUIA UHCTPYMEHT C aKKyMynsATOPOM
12 B ana rubkux Tpy6 13 HepKaBeloLueii ctanu.
MocTaBnaeTca B Kelice € 3apAfHbIM YCTPONCTBOM.

PRODUCT CODE SIZE n | mE

F200Y001 1 -

Manual tool for flanging of corrugated formed
pipes made of stainless steel. F202 templates to be
purchased separately.

Dime pour collet battu pour tube plissé. Dime
F202 doit étre acheté séparément.

Pyu4HOI MHCTPYMEHT Ans roppupoBaHHbIX TPY6 13
Hep>KaBetoweli ctanu. F202 wabnoH, 3akynaercs
oTAenbHO.

PRODUCT CODE 3r43 n | 2B
1 o

F200Y011

Template for the flanging of corrugated formed
pipes made of stainless steel.

Dime a roulette pour tube plissé.

LLla6noH aAns roppupoBaHHbIX TPY6 13
HepxaBeloLLen ctanu.

F202Y002 DN15 1 -
F202Y003 DN20-25 1| -
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Roller pipe cutter for corrugated formed pipes
made of stainless steel.

Coupe tube a roulette pour tube plissé.

PonukoBbiii Tpy6opes.

PRODUCT CODE | SIZE
F204Y001 6+35 1 =

Deflector valve with motor option, female
threaded connections.

Vanne de dérivation associé a un moteur, avec
attelages filetées femelle.

MoTopur3oBaHHbIii NepeKsoYaloLWmnii KnanaH ¢
BHYTPeHHel1 pe3b6oii.

PRODUCT CODE | SIZE | =
R279DY024 3/4" i =
R279DY025 1" 1 =

Motor for R276, R277, R278, R279 zone valve
having end stroke microswitch. 90° rotation in
around 40 seconds.

Moteur pour vannes de zone R276, R277, R278,
R279 équipé d’un contact de début et d’un contact
de fin de course. Rotation de 90° en 40 secondes.

e |
(/,"'_"“' ﬁ MNpuBop AnA 30HanNbHbIX KnanaHos R276, R277,
— R278, R279 ¢ mukponpepbiBatenem. [loBopoT Ha
90° B TeueHue 40 ceKyHA.

PRODUCT CODE | SIZE | n | Em
1 10

K270Y001 230V~
K270Y002 24V~ 110

CERTIFICATION AND SYMBOLS

ce

Thermostatic mixing valve for distribution of
sanitary hot water and integration with thermal
solar system.

Limiteur de température d’eau chaude sanitarie,
chromé.

TepmocTaTyeckuii KnanaH ans pacnpeaenexuns
CaHNTapHOI ropAYen BoAbl N MHTErpauun c
TennoBOW COTHEYHOIN CUCTEMONA.

Technical communication R156X004 3/4" 1 25
RS R156X005 1" 125

CERTIFICATION AND SYMBOLS
WRAS .

OnC
APPRQY
prO®

Temperature range: 38°C to 60°C.

Plage de température de: 38°C a 60°C.

Electric resistance.
Résistance électrique.

Pe3ucrtop.
PRODUCT CODE | SIZE
BSERY005 11/4"M-1360

Electrical and manual pump with wheels, for the
system filling.

Pompe manuelle et électrique sur diable, pour
remplissage de l'installation.

dneKTpUYECKNii N Py4YHOI HacocC C Konecamu, ans
HanosiHeHNA CUCTEMBDI.

PRODUCT CODE | SIZE
PRE10Y001

Motor for R276, R277, R278, R279 zone valves
having end stroke microswitch and handle for
manual manoeuvre. 90° rotation in around 40
seconds.

Moteur pour vannes de zone R276, R277, R278,
R279 équipé d’un contact de début et d’un contact
de fin de course et d’'une manette pour ouverture/
fermeture manuelle. Rotation de 90° en 40
secondes.

MpuBop Ana 30HanbHbIX KnanaHoB R276, R277,
R278, R279 c MuKkponpepbiBaTesieM 1 pyKOATKOW
ANA py4yHoro ynpasneHus. losopot Ha 90° B
TeyeHue 40 cekyHA.

PRODUCT CODE | SIZE | n | =
K272Y001 230V~ 110
K272Y002 24V~ 1 10

CERTIFICATION AND SYMBOLS

Cce

Thermostatic mixer having tail pieces with check
valve, built-in filters and demountable cpas for
installation domestic sanitary systems. Use in
solar thermal systems, downstream of the heaters
producing sanitary hot water at the temperatures
of common use.

Mélangeur thermostatique équipé de connecteurs
avec clapets, équipés de filtres et de capuchons
démontables pour les systémes d'installation
sanitaire domestique.

Utilisation dans des systémes solaires thermiques
en aval de chaudiéres pour I'eau chaude sanitaire a
températures d’utilisation ordinaire.

TepmocTaTyeCcKuii CMecuTesib OCHaLLeH
pasbemamu C 06paTHbIMU KnanaHamu,
BCTPOEHHbIMU GpUIbTPamuy 1 CHUMAIOLMMUNCA
raikamy Ans yCTaHOBKM B CAHUTapPHbIX cMCTEMaX.
Mcnonb3oBaHue CONMHEUHbIX TEMIOBbIX CUCTEMAX
Ha BbIXOAe KOT/a AN NPON3BOACTBA ropAYen
BO/Ibl 06bIYHOIO NCMOJIb30BAHMA.

PRODUCT CODE | SIZE | n | Em
R156X024 3/4"Mx3/4"Mx 3/4"M 110
R156X025 T"Mx1"Mx1"M 1 10

Thermostatic mixing valve, anti scalding, tail
pieces, brass finished.

Limiteur de température d’eau chaude.
TepmocTaTU4eCcKnin CMeCcUTenbHbIN

KnanaH C 3alMToi OT 0Xora, C oTBoAaMu
ANA NOACOeAVHEHUA K TpyGonpoBsoay,

R156Y223 172 110
R156Y224 3/4" 110
R156Y225 1 110
R156Y226 11/4" 1 8
R156Y227 1172 11 5
R156Y228 2" 1 5

Temperature range: 30°C - 65°C.



Thermostat for electric resistance BSERY005.
BSET A
Thermométre pour BSERY005.

Technical communication 0312EN

Brass-finished ball valve, press-fitting connections,

TepmocTat ana pe3suctopa BSERY005.

PRODUCT CODE | SIZE
BSETY001 172'M

Propylenic antifreeze glycol for anticorrosive and
biodegradable uses suitable for solar system.
Antigel propyléne glycol pour usages anticorrosifs
et biodégradables, convient aux systémes solaires.
AHTUOPU3 MNKONA ANA aHTUKOPPO3UOHHbIX 1
61opasnaraemoro Ncnonb30BaHNA, NOAXOAUT ANA
CONHEYHOW CUCTeMbl.

PRODUCT CODE | SIZE | = | BB
K377Y001 SLT 1 =
K377Y002 10LT 1 =

CONCENTRATED SOLUTION TO BE WATERED DOWN.
KoHLeHTprpOoBaHHbI pacTBOp AnsA pa3taBieHvs BOAON

Fixing bracket for expansion tank with double
check valve for easy and quick dismounting.
Bosses and washers included. For VESY001 -
VESY004 models only).

Raccord pour vase d’expansion avec double
clapet anti-retour pour le démontage facile et
rapide. Support et joints inclus. (Uniquement pour
VESYO001 - VESY004).

KpoHwiTeliH ana paciumputenbHoro 6aka ¢ ABOMHbIM
KnanaHom A1 IerKoro 1 6bICTPOro AEMOHTaXa.
(Tonbko gna mogenen VESY001 - VESY004)

PRODUCT CODE | SIZE | n | Em
VESY020 1 -

with black o-ring according to EN 681-1 standard
for water distribution systems drinking and
heating water), and with plastic extended T handle
for pipes with high insulating thickness.

Full port. W series.

Vanne a sphére non chromée, raccordement femelle
a sertir avec joint O-ring noir conforme a la norme
EN681-1 pour installation de distribution d'eau
(potable et de chauffage), avec poignée papillon
rallongée en plastique, pour montage sur tube isolé.
Passage intégral. Série W.

1/2"-3/4"-1": Robinet de vindage 1/4”
1”1/4-1"1/2-2": Robinet de vindage 3/8""

LLlapoBo# naTyHHbIN KpaH, Npecc-coeuHeHmne,

C YEPHbIM YMIOTHUTENbHBIM KOMNbLIOM B
cooTBeTCTBUM co cTaHgapTom EN681-1 ana cuctem
panpepeneHus Boabl (MUTbeBas 1 OTOMJIEHME),
MMeeT YANMHEHHYI0 PYUKY 13 NNacTuky gnsa Tpy6
C BbICOKOI TONLLMHOI N30NMPpYIOLLero MaTepuana.
MonHonpoxogHon. W-cepuu.

PRODUCT CODE |
R851VY102 018
R851VY103 015
R851VY104 022
R851VY105 028
R851VY106 035

The package includes: 1 red plate, 1 blue plate, 1 green plate.

Le forfait comprend: 1 plaque rouge, 1 plaque bleue,
1 plaque verte.

KomnnekT Bkntoyaet B cebs: 1 KpacHyto Nnactuny, 1

rony6yto NNacTyHy, 1 3eneHyo NnacTuny.
APPLICATIONS

CERTIFICATION AND SYMBOLS
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m Expansion tank for solar thermal systems.

v

S

Technical communication
0245RF-0245EN

Technical communication
0312EN-0312RF

Vase d’expansion pour les systémes solaires
thermiques.

Pa(LIJI/IpVITeanbIﬁ 6aK ANA TenNnoBbIX COJIHEYHbIX
camicTem.

PRODUCT CODE 5r43 n | 3B
VESY001 SLITRI 1
VESY002 18 LITRI 1 =
VESY003 24 LITRI 1 -
VESY004 35 LITRI 1 -
VESY005 50 LITRI 1 -
VESY006 80 LITRI 1 =
VESY007 100 LITRI 1 =
VESY008 150 LITRI 1 -
VESY009 200 LITRI 1 -
VESY010 300 LITRI 1 =

CERTIFICATION AND SYMBOLS

ce

Brass finish ball valve, male press-connections
with tail piece, having black o-ring in compliance
with EN681-1 for (potable and heating) water
distribution systems and plastic extended T handle
for pipes having high insulating thickness. Full
port. W series.

Vanne a sphére non chromée, raccordement male
a sertir et raccord male trois piéces, avec joint
O-ring noir conforme a la norme EN681-1 pour
installation de distribution d’eau (potable et de
chauffage), avec poignée papillon rallongée en
plastique, pour montage sur tube isolé.

Passage intégral. Série W.

JlaTyHHbIVi LLAPOBOIA KpaH, BHELLHee Npecc-
COeAVIHEHNE C YePHbIM O-ring KOMbLIOM, B
cootBeTcTBUM € EN681-1 pgna cuctem pacnpepeneHns
BOAbI ( NUTbEeBas BOAa M OTOM/IEHNE), UMeeT
YAJIMHEHHYI0 PYYKY 13 NNacTVKM ans Tpyo6 ¢
BbICOKOW TONLMHOW N30NMpYIoLLero matepuana.
MonHonpoxogHon. W cepun.

PRODUCT CODE | SIZE | n | Em
30

R859VY102 1/2'MxTR18 5

R859VY103 1/2'MxTR15 5 30
R859VY104 3/4"MxTR22 5 30
R859VY105 1"MxTR28 3 18
R859VY106 11/4M x TR35 2 12

The package includes: 1 red plate, 1 blue plate, 1 green plate.

Le forfait comprend: 1 plaque rouge, 1 plaque bleue, 1
plaque verte.

KomnnekT BKntoyaeT B ceba: 1 KpacHyto nnactuny, 1

rony6yio NNacTuHy, 1 3eNeHyo NnacTriHy.
APPLICATIONS

CERTIFICATION AND SYMBOLS

& T ve
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Technical communication
0312EN-0312RF

Brass finish ball valve, female press-connections
with black o-ring in compliance with EN681-1 for
(potable and heating) water distribution systems
and plastic extended T handle for pipes having
high insulating thickness. Full port. W series.
1/2"-3/4"-1": drain cock size 1/4"

1”1/4-1"1/2-2": drain cock size 3/8".

Vanne a sphére non chromée, raccordment femelle
a sertir avec joint O-ring noir conforme a la norme
EN681-1 pour installation de distribution d’eau
(potable et de chauffage), avec poignée papillon
rallongée en plastique, pour montage sur tube
isolé. Passage intégral. Serie W.

1/2"-3/4"-1": Robinet de vindage 1/4”
1”1/4-1"1/2-2": Robinet de vindage 3/8"

Technical communication
0312EN-0312RF

JlaTyHHbIV lWapOBOW KpaH, BHyTPeHHee npecc-
CcoeiNHEHMA C YePHbIM O-ring KOnbLOM,

B cooTBeTcTBUU € EN681-1 gna cuctem
pacnpepfeneHuns Boa bl (MUTbeBas BoAa n
OTOMNNEHMNE), UMeeT YAJINHEHHYIO PYUKY 13
NNacTuky ana Tpy6 ¢ BbICOKOU TONWMNHON
n3onupyiouiero matepuana. MonHonpoxopHon. W
cepun. 1/2°-3/4”-1": cnuBHom KpaH Ha 1/4”.171/4-
171/2-2 "t cnuBHOM KpaH Ha 3/8".

PRODUCT CODE |
R851VY152 1/2"FxTR18 5 30
R851VY153 1/2"FxTR15 5 30
R851VY154 3/4"F xTR22 5 30
R851VY155 1"FxTR28 3 18
R851VY156 1"1/4F X TR35 2 12

1/2"-3/4"-1"discharge 1/4"1 1/4"- 1 1/2"- 2": discharge 3/8".

The package includes: 1 red plate, 1 blue plate, 1 green plate
1/2"-3/4"-1":vidange 1/4"1 1/4"-11/2"-2":vidange
3/8"§8Le forfait comprend: 1 plaque rouge, 1 plaque bleue,
1 plaque verte.

1/2"-3/4"-1": cnneHom KpaH 1/4”1 1/4"-11/2"- 2": cnnsHon
KpaH 3/8"§§KomnnekT BKloyaeT B ceba: 1 KpacHyto
nnacTuHy, 1 rony6yio NNacTuHy, 1 3eneHyio NacTuHy.

APPLICATIONS

CERTIFICATION AND SYMBOLS

& T ve

Kit for solar applications, to be used on press
connections for copper pipe, composed by:
no.4 violet o-rings (maxT180°C, max50%glycol)
no.1 identification violet plate for R749F

no.1 tool for the o-ring replacement

Technical communication
0312EN-0312RF

Kit pour applications solaires, a utiliser avec les attelages
a presser pour tube cuivre, composé par:

n. 4 joints toriques violets (Tmax: 180°C, max 50%
glycol)

n.1 plaque violette d’identification pour poignée
R749F

n.1 outil pour le remplacement des joints toriques

KomnnekT Ans cONHeYHbIX CMCTEM, NCMONb30BaTb
Ha Npecc-coefNHEHUAX MefHbIX TPY6, cocTonT ns:
4wt proneToBble yNnoTHUTENbHbIE Konbua (Tmax
180 ° C, max50% rnukons)

1 wT npeHTMdMKaTMBHaA puoneToBasn NIacTMHa

ana R749F
1 LUT MHCTPYMEHT AN1A 3aMeHbl YNNOTHUTENLHOTO
Konbua

PRODUCT CODE | SIZE
P51KVY003 015 1
P51KVY002 018 1 -
P51KVY004 022 1 -
P51KVY005 028 1 -
P51KVY006 035 1 =

R854VT

Brass finish ball valve, male press-connections
with black o-ring in compliance with EN681-1 for
(potable and heating) water distribution systems
and plastic extended T handle for pipes having
high insulating thickness. Full port. W series.

Vanne a sphére non chromée, raccordement male
a sertir avec joint O-ring noir conforme a la norme
EN681-1 pour installation de distribution d'eau
(potable et de chauffage), avec poignée papillon
rallongée en plastique, pour montage sur tube
isolé. Passage intégral. Série W.

J1aTyHHbIVi LLaPOBOI1 KpaH, BHELLIHee npecc-
coefiHeHNe C YePHbIM O-ring KOMNbLIOM, B
cootBetcTBUM ¢ EN681-1 anAa cuctem pacnpepeneHns
Bofibl ( NTbeBas BOAa U OTOMJIEHME), UMeeT
YIAJIMHEHHYI0 PYYKY 13 NNacTUKM Ansa Tpyo6 ¢
BbICOKOI TONMHOI M30NMpPYIOLLEero MaTeprana.
NonHonpoxogHoii. W cepum.

PRODUCT CODE | SIZE | n | Em
R853VY102 1/2"MxTR18 5 30
R853VY103 1/2'MxTR15 5 30
R853VY104 3/4'"MxTR22 5 30
R853VY105 1"MxTR28 318
R853VY106 11/4"M x TR35 2 12

The package includes: 1 red plate, 1 blue plate, 1 green plate.

Le forfait comprend: 1 plaque rouge, 1 plaque bleue, 1
plaque verte.

KomnnekT BkstouaeT B ceba: 1 KpacHyto nnactuHy, 1

rony6yto nacTuHy, 1 3eneHyto NNacTviHy.
APPLICATIONS

CERTIFICATION AND SYMBOLS

O T e

Brass finish ball valve, female press-connections
with black o-ring in compliance with EN681-1 for
(potable and heating) water distribution systems
and plastic extended T handle for pipes having
high insulating thickness. Full port. W series.

Vanne a sphére non chromée, raccordement
femelle a sertir avec joint O-ring noir conforme a
la norme EN681-1 pour installation de distribution
d’eau (potable et de chauffage), avec poignée
papillon rallongée en plastique, pour montage sur
tube isolé. Passage intégral. Série W.

JlaTyHHbIiA WapoBoli KpaH, BHYTPeHHee npecc-
coeAVIHEHME C YePHbIM O-ring KOMbLOM,

B cooTBeTcTBUM ¢ EN681-1 na cuctem
pacnpegeneHus Bog bl (MMTbeBas Boga n
OTOMNEHME), UMeeT YAJINHEHHYIO PYUKY 13
NNacTuKy AnA Tpy6 C BbICOKON TONLMHOMN
nsonupyiolyero matepuana. lMosnHONpPoxoaHoO.
W cepun.

PRODUCT CODE | SIZE | m | =
R854VY102 1/2"FxTR18 5 30
R854VY103 1/2"FxTR15 5 30
R854VY104 3/4"FxTR22 5 30
R854VY105 1"FxTR28 318
R854VY106 11/4"F xTR35 2 12

The package includes: 1 red plate, 1 blue plate, 1 green plate.

Le forfait comprend: 1 plaque rouge, 1 plaque bleue, 1
plaque verte.

KomnnekT BK/toyaeT B ceba: 1 KpacHyto nnactviHy, 1

rofy6yto MNACTVHy, 1 3eNIeHyto NNACTVHY.
APPLICATIONS

CERTIFICATION AND SYMBOLS
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